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ר1 וַיְדַבֵּ֧
e–parlo
H1696

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

ר לֵאמֹ֥
dicendo
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
a–loro
H0413

Poi l’Eterno parlò a Mosè e ad Aaronne, dicendo loro:

דַּבְּר֛ו2ּ
parla
H1696

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֥
figli–di

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

ֹ֤את ז
questo
H2063

חַיָּה֙ הַֽ
il–vivente-creatura

ר אֲשֶׁ֣
che

תֹּאכְל֔וּ
mangerai
H0398

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

הַבְּהֵמָ֖ה
il–animale
H0929

ר אֲשֶׁ֥
che

עַל־
su–

רֶץ׃ הָאָֽ
il–terra
H0776

"Parlate così ai figliuoli d’Israele: Questi sono gli animali che potrete mangiare fra tutte le bestie che sono sulla 
terra.

ל 3 ׀כֹּ֣
tutto
H3605

מַפְרֶ֣סֶת
dividing
H6536

ה פַּרְסָ֗
zoccolo
H6541

וְשֹׁסַ֤עַת
e–splitting
H8156

שֶׁסַ֙ע֙
split
H8157

ת פְּרָסֹ֔
zoccoli
H6541

מַעֲלַ֥ת
portando-su
H5927

ה גֵּרָ֖
ruminare
H1625

בַּבְּהֵמָה֑
tra–il–animali
H0929

הּ אֹתָ֖
esso
H0853

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
mangerai
H0398

Mangerete d’ogni animale che ha l’unghia spartita e ha il piè forcuto, e che rumina.

אַ֤ך4ְ
tuttavia
H0389

אֶת־
–
H0853

זֶה֙
questo
H2088

א ֹ֣ ל
non
H3808

אכְל֔וּ ֹֽ ת
mangerai
H0398

֙ מַּעֲלֵי מִֽ
da–portando-su
H5927

ה הַגֵּרָ֔
il–ruminare
H1625

י וּמִמַּפְרִיסֵ֖
e–da–dividing
H6536

הַפַּרְסָה֑
il–zoccolo
H6541

ת־ אֶֽ
–
H0853

גָּמָל הַ֠
il–cammello
H1581

י־ כִּֽ
per–

ה מַעֲלֵ֨
portando-su
H5927

ה גֵרָ֜
ruminare
H1625

ה֗וּא
esso
H1931

וּפַרְסָה֙
e–zoccolo
H6541

אֵינֶנּ֣וּ
non-esso
H0369

יס מַפְרִ֔
dividing
H6536

א טָמֵ֥
impuro
H2931

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Ma di fra quelli che ruminano e di fra quelli che hanno l’unghia spartita, non mangerete questi: il cammello, 
perché rumina, ma non ha l’unghia spartita; lo considererete come impuro;

וְאֶת־5
e–
H0853

ן הַשָּׁפָ֗
il–hyrax

י־ כִּֽ
per–

מַעֲלֵה֤
portando-su
H5927

גֵרָה֙
ruminare
H1625

ה֔וּא
esso
H1931

וּפַרְסָ֖ה
e–zoccolo
H6541

א ֹ֣ ל
non
H3808

יס יַפְרִ֑
esso-divides
H6536

א טָמֵ֥
impuro
H2931

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

il coniglio, perché rumina, ma non ha l’unghia spartita; lo considererete come impuro;
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וְאֶת־6
e–
H0853

בֶת הָאַרְנֶ֗
il–hare
H0768

י־ כִּֽ
per–

מַעֲלַת֤
portando-su
H5927

גֵּרָה֙
ruminare
H1625

וא הִ֔
esso
H1931

וּפַרְסָ֖ה
e–zoccolo
H6541

א ֹ֣ ל
non
H3808

יסָה הִפְרִ֑
esso-divides
H6536

טְמֵאָ֥ה
impuro
H2931

וא הִ֖
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

la lepre, perché rumina, ma non ha l’unghia spartita; la considererete come impura;

וְאֶת־7
e–
H0853

חֲזִיר הַ֠
il–pig
H2386

י־ כִּֽ
per–

יס מַפְרִ֨
dividing
H6536

ה פַּרְסָ֜
zoccolo
H6541

ה֗וּא
esso
H1931

ע וְשֹׁסַ֥
e–splitting
H8156

שֶׁסַ֙ע֙
split
H8157

ה פַּרְסָ֔
zoccolo
H6541

וְה֖וּא
e–esso
H1931

גֵּרָ֣ה
ruminare
H1625

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

יִגָּ֑ר
esso-chews
H1641

א טָמֵ֥
impuro
H2931

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

il porco, perché ha l’unghia spartita e il piè forcuto, ma non rumina; lo considererete come impuro.

מִבְּשָׂרָם8֙
da–loro–carne
H1320

א ֹ֣ ל
non
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
mangerai
H0398

ם וּבְנִבְלָתָ֖
e–in–loro–carcassa
H5038

א ֹ֣ ל
non
H3808

תִגָּ֑עוּ
tu-dovra-toccare
H5060

ים טְמֵאִ֥
impuro
H2931

הֵ֖ם
essi
H1992

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Non mangerete della loro carne e non toccherete i loro corpo morti; li considererete come impuri.

אֶת־9
–
H0853

זֶה֙
questo
H2088

אכְל֔וּ תֹּֽ
mangerai
H0398

ל מִכֹּ֖
da–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֣
che

יִם בַּמָּ֑
in–il–acque
H4325

ל כֹּ֣
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

֩ לוֹ
a–esso

יר סְנַפִּ֨
fin
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֜
e–scale
H7193

יִם בַּמַּ֗
in–il–acque
H4325

ים בַּיַּמִּ֛
in–il–mari
H3220

ים וּבַנְּחָלִ֖
e–in–il–torrenti

ם אֹתָ֥
loro
H0853

לוּ׃ תֹּאכֵֽ
mangerai
H0398

Questi sono gli animali che potrete mangiare fra tutti quelli che sono nell’acqua. Mangerete tutto ciò che ha 
pinne e scaglie nelle acque, tanto ne’ i mari quanto ne’ fiumi.

10֩ וְכֹל
e–tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֨
che

ין־ אֵֽ
non–
H0369

ל֜וֹ
a–esso

יר סְנַפִּ֣
fin
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֗
e–scale
H7193

בַּיַּמִּים֙
in–il–mari
H3220

ים וּבַנְּחָלִ֔
e–in–il–torrenti

֙ מִכֹּל
da–tutto
H3605

רֶץ שֶׁ֣
brulicare-creatura
H8318

יִם הַמַּ֔
il–acque
H4325

ל וּמִכֹּ֛
e–da–tutto
H3605

נֶפֶ֥שׁ
creatura
H5315

הַחַיָּ֖ה
il–vivente

ר אֲשֶׁ֣
che

יִם בַּמָּ֑
in–il–acque
H4325

קֶץ שֶׁ֥
cosa-detestabile
H8263

הֵ֖ם
essi
H1992

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Ma tutto ciò che non ha né pinne né scaglie, tanto ne’ mari quanto ne’ fiumi, fra tutto ciò che si muove nelle 
acque e tutto ciò che vive nelle acque, l’avrete in abominio.

קֶץ11 וְשֶׁ֖
e–cosa-detestabile
H8263

יִהְי֣וּ
saranno
H1961

לָכֶם֑
a–tu

מִבְּשָׂרָם֙
da–loro–carne
H1320

א ֹ֣ ל
non
H3808

לוּ תאֹכֵ֔
mangerai
H0398

וְאֶת־
e–
H0853

ם נִבְלָתָ֖
loro–carcassa
H5038

צוּ׃ תְּשַׁקֵּֽ
tu-dovra-detest
H8262
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Essi vi saranno in abominio; non mangerete della loro carne, e avrete in abominio i loro corpi morti.

ל12 כֹּ֣
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

ין־ אֵֽ
non–
H0369

ל֛וֹ
a–esso

יר סְנַפִּ֥
fin
H5579

שֶׂת וְקַשְׂקֶ֖
e–scale
H7193

יִם בַּמָּ֑
in–il–acque
H4325

קֶץ שֶׁ֥
cosa-detestabile
H8263

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Tutto ciò che non ha né pinne né scaglie nelle acque vi sarà in abominio.

וְאֶת־13
e–
H0853

אֵלֶּ֙ה֙
questi
H0428

תְּשַׁקְּצ֣וּ
tu-dovra-detest
H8262

מִן־
da–

הָע֔וֹף
il–uccello
H5775

א ֹ֥ ל
non
H3808

יֵאָכְל֖וּ
essi-dovra-essere-mangiato
H0398

קֶץ שֶׁ֣
cosa-detestabile
H8263

הֵם֑
essi
H1992

אֶת־
–
H0853

הַנֶּשֶׁ֙ר֙
il–eagle
H5404

וְאֶת־
e–
H0853

רֶס הַפֶּ֔
il–bearded-vulture
H6538

וְאֵ֖ת
e–
H0853

ה׃ הָעָזְנִיָּֽ
il–nero-vulture
H5822

E fra gli uccelli avrete in abominio questi: non se ne mangi; sono un abominio: l’aquila, l’ossifraga e l’aquila di 
mare;

וְאֶת־14
e–
H0853

ה דָּאָ֔ הַ֨
il–kite
H1676

וְאֶת־
e–
H0853

הָאַיָּ֖ה
il–falcon
H0344

לְמִינָֽהּ׃
secondo–suo–kind
H4327

il nibbio e ogni specie di falco;

אֵ֥ת15
–
H0853

כָּל־
ogni–
H3605

ב עֹרֵ֖
raven
H6158

לְמִינֽוֹ׃
secondo–suo–kind
H4327

ogni specie di corvo;

וְאֵת16֙
e–
H0853

ת בַּ֣
figlia–di
H1323

יַּעֲנָ֔ה הַֽ
il–ostrich
H3284

וְאֶת־
e–
H0853

ס הַתַּחְמָ֖
il–corto-eared-owl
H8464

וְאֶת־
e–
H0853

חַף הַשָּׁ֑
il–seagull
H7828

וְאֶת־
e–
H0853

הַנֵּ֖ץ
il–hawk

לְמִינֵֽהוּ׃
secondo–suo–kind
H4327

lo struzzo, il barbagianni, il gabbiano e ogni specie di sparviere;

וְאֶת־17
e–
H0853

הַכּ֥וֹס
il–piccolo-owl

וְאֶת־
e–
H0853

הַשָּׁלָ֖ךְ
il–cormorant
H7994

וְאֶת־
e–
H0853

הַיַּנְשֽׁוּף׃
il–grande-owl
H3244

il gufo, lo smergo, l’ibi;

וְאֶת־18
e–
H0853

מֶת הַתִּנְשֶׁ֥
il–bianco-owl
H8580

וְאֶת־
e–
H0853

הַקָּאָ֖ת
il–pelican
H6893

וְאֶת־
e–
H0853

ם׃ הָרָחָֽ
il–carrion-vulture
H7360

il cigno, il pellicano, l’avvoltoio;

וְאֵת19֙
e–
H0853

ה הַחֲסִידָ֔
il–stork
H2624

הָאֲנָפָ֖ה
il–heron
H0601

לְמִינָהּ֑
secondo–suo–kind
H4327

וְאֶת־
e–
H0853

הַדּוּכִיפַ֖ת
il–hoopoe
H1744

וְאֶת־
e–
H0853

ף׃ הָעֲטַלֵּֽ
il–bat
H5847

la cicogna, ogni specie di airone, l’upupa e il pipistrello.
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כֹּ֚ל20
tutto
H3605

רֶץ שֶׁ֣
brulicare-creatura-di
H8318

הָע֔וֹף
il–flying-creatura
H5775

הַהֹלֵ֖ךְ
il–walking
H1980

עַל־
su–

ע אַרְבַּ֑
quattro
H0702

קֶץ שֶׁ֥
cosa-detestabile
H8263

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

ס
–

Vi sarà pure in abominio ogni insetto alato che cammina su quattro piedi.

אַ֤ך21ְ
tuttavia
H0389

אֶת־
–
H0853

זֶה֙
questo
H2088

אכְל֔וּ תֹּֽ
mangerai
H0398

֙ מִכֹּל
da–tutto
H3605

רֶץ שֶׁ֣
brulicare-creatura-di
H8318

הָע֔וֹף
il–flying-creatura
H5775

הַהֹלֵ֖ךְ
il–walking
H1980

עַל־
su–

ע אַרְבַּ֑
quattro
H0702

אֲשֶׁר־
che–

]לא[
[non]
H3808

)ל֤וֹ(
a–esso

כְרָעַיִ֙ם֙
gambe
H3767

עַל מִמַּ֣
da–sopra
H4605

יו לְרַגְלָ֔
a–suo–piedi
H7272

ר לְנַתֵּ֥
a–leap

ן בָּהֵ֖
con–loro
H2004

עַל־
su–

רֶץ׃ הָאָֽ
il–terra
H0776

Però, fra tutti gl’insetti alati che camminano su quattro piedi, mangerete quelli che hanno gambe al disopra de’ 
piedi per saltare sulla terra.

אֶת־22
–
H0853

אֵ֤לֶּה
questi
H0428

מֵהֶם֙
da–loro
H1992

לוּ תֹּאכֵ֔
mangerai
H0398

אֶת־
–
H0853

ה אַרְבֶּ֣ הָֽ
il–locust
H0697

לְמִינ֔וֹ
secondo–suo–kind
H4327

וְאֶת־
e–
H0853

הַסָּלְעָ֖ם
il–bald-locust
H5556

לְמִינֵה֑וּ
secondo–suo–kind
H4327

וְאֶת־
e–
H0853

הַחַרְגֹּ֣ל
il–cricket
H2728

הוּ לְמִינֵ֔
secondo–suo–kind
H4327

וְאֶת־
e–
H0853

הֶחָגָב֖
il–grasshopper
H2284

לְמִינֵֽהוּ׃
secondo–suo–kind
H4327

Di questi potrete mangiare: ogni specie di cavalletta, ogni specie di solam, ogni specie di hargol e ogni specie di 
hagab.

23֙ וְכֹל
e–tutto
H3605

רֶץ שֶׁ֣
brulicare-creatura-di
H8318

הָע֔וֹף
il–flying-creatura
H5775

אֲשֶׁר־
che–

ל֖וֹ
a–esso

ע אַרְבַּ֣
quattro
H0702

רַגְלָיִ֑ם
piedi
H7272

קֶץ שֶׁ֥
cosa-detestabile
H8263

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Ogni altro insetto alato che ha quattro piedi vi sarà in abominio.

לֶּה24 וּלְאֵ֖
e–da–questi
H0428

אוּ תִּטַּמָּ֑
tu-dovra-become-impuro

כָּל־
tutto–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
il–touching
H5060

ם בְּנִבְלָתָ֖
in–loro–carcassa
H5038

א יִטְמָ֥
sara-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
il–sera
H6153

Questi animali vi renderanno impuri; chiunque toccherà il loro corpo morto sarà impuro fino alla sera.

וְכָל־25
e–tutto–
H3605

א הַנֹּשֵׂ֖
il–carrying
H5375

מִנִּבְלָתָ֑ם
da–loro–carcassa
H5038

ס יְכַבֵּ֥
lavera
H3526

יו בְּגָדָ֖
suo–vesti

א וְטָמֵ֥
e–essere-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
il–sera
H6153

E chiunque porterà i loro corpi morti si laverà le vesti, e sarà impuro fino alla sera.
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כָל־26 לְֽ
per–tutto–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֡
il–animale
H0929

ר אֲשֶׁ֣
che

֩ הִוא
esso
H1931

סֶת מַפְרֶ֨
dividing
H6536

ה פַּרְסָ֜
zoccolo
H6541

סַע  ׀וְשֶׁ֣
e–split
H8156

אֵינֶנָּ֣ה
non-esso
H0369

עַת שֹׁסַ֗
splitting
H8157

וְגֵרָה֙
e–ruminare
H1625

אֵינֶנָּ֣ה
non-esso
H0369

ה מַעֲלָ֔
portando-su
H5927

ים טְמֵאִ֥
impuro
H2931

הֵ֖ם
essi
H1992

לָכֶם֑
a–tu

כָּל־
tutto–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
il–touching
H5060

בָּהֶ֖ם
in–loro

א׃ יִטְמָֽ
sara-impuro

Considererete come impuro ogni animale che ha l’unghia spartita, ma non ha il piè forcuto, e che non rumina; 
chiunque lo toccherà sarà impuro.

ל 27 ׀וְכֹ֣
e–tutto
H3605

הוֹלֵךְ֣
walking
H1980

עַל־
su–

יו כַּפָּ֗
suo–paws
H3709

בְּכָל־
tra–tutto–
H3605

חַיָּה֙ הַֽ
il–vivente-creatura

הַהֹלֶכֶ֣ת
il–walking
H1980

עַל־
su–

ע אַרְבַּ֔
quattro
H0702

ים טְמֵאִ֥
impuro
H2931

הֵ֖ם
essi
H1992

לָכֶם֑
a–tu

כָּל־
tutto–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
il–touching
H5060

ם בְּנִבְלָתָ֖
in–loro–carcassa
H5038

א יִטְמָ֥
sara-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
il–sera
H6153

Considererete come impuri tutti i quadrupedi che camminano sulla pianta de’ piedi; chiunque toccherà il loro 
corpo morto sarà impuro fino alla sera.

וְהַנֹּשֵׂא28֙
e–il–carrying
H5375

אֶת־
–
H0853

ם נִבְלָתָ֔
loro–carcassa
H5038

ס יְכַבֵּ֥
lavera
H3526

יו בְּגָדָ֖
suo–vesti

וְטָמֵא֣
e–essere-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

הָעָרֶ֑ב
il–sera
H6153

ים טְמֵאִ֥
impuro
H2931

מָּה הֵ֖
essi
H1992

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

ס
–

E chiunque porterà i loro corpi morti si laverà le vesti, e sarà immondo fino alla sera. Questi animali 
considererete come impuri.

וְזֶה29֤
e–questo
H2088

לָכֶם֙
a–tu

א הַטָּמֵ֔
il–impuro
H2931

רֶץ בַּשֶּׁ֖
tra–il–brulicare-creatura
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
il–brulicare
H8317

עַל־
su–

הָאָרֶ֑ץ
il–terra
H0776

לֶד הַחֹ֥
il–mole-rat
H2467

ר וְהָעַכְבָּ֖
e–il–mouse
H5909

ב וְהַצָּ֥
e–il–grande-lizard

לְמִינֵֽהוּ׃
secondo–suo–kind
H4327

E fra i piccoli animali che strisciano sulla terra, considererete come impuri questi: la talpa, il topo e ogni specie di 
lucertola, il toporagno,

ה30 וְהָאֲנָקָ֥
e–il–gecko
H0604

חַ וְהַכֹּ֖
e–il–terra-crocodile

וְהַלְּטָאָה֑
e–il–lizard
H3911

מֶט וְהַחֹ֖
e–il–sabbia-lizard
H2546

ׁמֶת׃ וְהַתִּנְשָֽ
e–il–chameleon
H8580

la rana, la tartaruga, la lumaca, il camaleonte.

אֵ֛לֶּה31
questi
H0428

ים הַטְּמֵאִ֥
il–impuro
H2931

לָכֶ֖ם
a–tu

בְּכָל־
tra–tutto–
H3605

רֶץ הַשָּׁ֑
il–brulicare-creatura
H8318

כָּל־
tutto–
H3605

הַנֹּגֵעַ֧
il–touching
H5060

בָּהֶ֛ם
in–loro

ם בְּמֹתָ֖
in–loro–morte
H4194

א יִטְמָ֥
sara-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
il–sera
H6153

Questi animali, fra tutto ciò che striscia, saranno impuri per voi; chiunque li toccherà morti, sarà impuro fino alla 
sera.
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ל32 וְכֹ֣
e–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

יִפֹּל־
cade–
H5307

֩ עָלָיו
su–esso

ם  ׀מֵהֶ֨
da–loro
H1992

ם בְּמֹתָ֜
in–loro–morte
H4194

א יִטְמָ֗
sara-impuro

מִכָּל־
da–qualsiasi–
H3605

כְּלִי־
vaso-di–
H3627

עֵץ֙
legno
H6086

א֣וֹ
o

בֶ֤גֶד
veste

אוֹ־
o–

עוֹר֙
pelle
H5785

א֣וֹ
o

ק שָׂ֔
sack
H8242

כָּל־
qualsiasi–
H3605

י כְּלִ֕
vaso
H3627

אֲשֶׁר־
che–

ה יֵעָשֶׂ֥
e-fatto

מְלָאכָ֖ה
opera
H4399

בָּהֶם֑
con–loro

יִם בַּמַּ֧
in–il–acqua
H4325

יוּבָ֛א
esso-dovra-essere-porre
H0935

א וְטָמֵ֥
e–essere-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

הָעֶ֖רֶב
il–sera
H6153

ר׃ וְטָהֵֽ
e–essere-puro
H2891

Ogni oggetto sul quale cadrà qualcun d’essi quando sarà morto, sarà immondo: siano utensili di legno, o veste, o 
pelle, o sacco, o qualunque altro oggetto di cui si faccia uso; sarà messo nell’acqua, e sarà impuro fino alla sera; 
poi sarà puro.

וְכָל־33
e–qualsiasi–
H3605

כְּלִי־
vaso-di–
H3627

רֶשׂ חֶ֔
clay
H2789

אֲשֶׁר־
che–

ל יִפֹּ֥
cade
H5307

מֵהֶ֖ם
da–loro
H1992

אֶל־
in–
H0413

תּוֹכ֑וֹ
suo–mezzo
H8432

ל כֹּ֣
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֧
che

בְּתוֹכ֛וֹ
in–suo–mezzo
H8432

א יִטְמָ֖
sara-impuro

וְאֹת֥וֹ
e–esso
H0853

רוּ׃ תִשְׁבֹּֽ
tu-dovra-rompere
H7665

E se ne cade qualcuno in un vaso di terra, tutto quello che vi si troverà dentro sarà impuro, e spezzerete il vaso.

מִכָּל־34
da–qualsiasi–
H3605

כֶל הָאֹ֜
il–cibo
H0400

ר אֲשֶׁ֣
che

ל יֵאָכֵ֗
e-mangiato
H0398

ר אֲשֶׁ֨
che

יָב֥וֹא
viene
H0935

עָלָי֛ו
su–esso

יִם מַ֖
acqua
H4325

יִטְמָא֑
sara-impuro

וְכָל־
e–qualsiasi–
H3605

מַשְׁקֶה֙
bere

ר אֲשֶׁ֣
che

ה יִשָּׁתֶ֔
e-drunk
H8354

בְּכָל־
in–qualsiasi–
H3605

י כְּלִ֖
vaso
H3627

א׃ יִטְמָֽ
sara-impuro

Ogni cibo che serve al nutrimento, sul quale sarà caduta di quell’acqua, sarà impuro; e ogni bevanda di cui si fa 
uso, qualunque sia il vaso che la contiene, sarà impura.

כֹל35 וְ֠
e–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

ל יִפֹּ֨
cade
H5307

ם  ׀מִנִּבְלָתָ֥
da–loro–carcassa
H5038

֮ עָלָיו
su–esso

יִטְמָא֒
sara-impuro

תַּנּ֧וּר
oven
H8574

יִם וְכִירַ֛
e–stove
H3600

ץ יֻתָּ֖
dovra-essere-rotto-giu
H5422

טְמֵאִ֣ים
impuro
H2931

הֵם֑
essi
H1992

ים וּטְמֵאִ֖
e–impuro
H2931

יִהְי֥וּ
saranno
H1961

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Ogni oggetto sul quale cadrà qualcosa del loro corpo morto, sarà impuro; il forno o il fornello sarà spezzato; 
sono impuri, e li considererete come impuri.

אַך36ְ֣
tuttavia
H0389

מַעְיָן֥
sorgente
H4599

וּב֛וֹר
e–cisterna

מִקְוֵה־
gathering-di–

יִם מַ֖
acqua
H4325

יִהְיֶה֣
sara
H1961

טָה֑וֹר
puro
H2889

וְנֹגֵעַ֥
e–touching
H5060

ם בְּנִבְלָתָ֖
in–loro–carcassa
H5038

א׃ יִטְמָֽ
sara-impuro

Però, una fonte o una cisterna, dov’è una raccolta d’acqua, sarà pura; ma chi toccherà i loro corpi morti sarà 
impuro.

י37 וְכִ֤
e–se

֙ יִפֹּל
cade
H5307

ם מִנִּבְלָתָ֔
da–loro–carcassa
H5038

עַל־
su–

כָּל־
qualsiasi–
H3605

זֶרַ֥ע
seme
H2233

זֵר֖וּעַ
sowing
H2221

ר אֲשֶׁ֣
che

עַ יִזָּרֵ֑
e-sown
H2232

טָה֖וֹר
puro
H2889

הֽוּא׃
esso
H1931
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E se qualcosa de’ loro corpi morti cade su qualche seme che dev’esser seminato, questo sarà puro;

י38 וְכִ֤
e–se

יֻתַּן־
e-porre–
H5414

מַיִ֙ם֙
acqua
H4325

עַל־
su–

רַע זֶ֔
seme
H2233

וְנָפַ֥ל
e–cade
H5307

ם מִנִּבְלָתָ֖
da–loro–carcassa
H5038

עָלָי֑ו
su–esso

א טָמֵ֥
impuro
H2931

ה֖וּא
esso
H1931

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

ס
–

ma se è stata messa dell’acqua sul seme, e vi cade su qualcosa de’ loro corpi morti, lo considererai come impuro.

י39 וְכִ֤
e–se

יָמוּת֙
muore
H4191

מִן־
da–

ה הַבְּהֵמָ֔
il–animale
H0929

אֲשֶׁר־
che–

יא הִ֥
esso
H1931

לָכֶ֖ם
per–tu

לְאָכְלָה֑
per–eating
H0402

הַנֹּגֵעַ֥
il–touching
H5060

הּ בְּנִבְלָתָ֖
in–suo–carcassa
H5038

א יִטְמָ֥
sara-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
il–sera
H6153

Se muore un animale di quelli che vi servono per nutrimento, colui che ne toccherà il corpo morto sarà impuro 
fino alla sera.

40֙ אֹכֵל וְהָֽ
e–il–eating
H0398

הּ מִנִּבְלָתָ֔
da–suo–carcassa
H5038

ס יְכַבֵּ֥
lavera
H3526

יו בְּגָדָ֖
suo–vesti

וְטָמֵא֣
e–essere-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

הָעָרֶ֑ב
il–sera
H6153

וְהַנֹּשֵׂא֙
e–il–carrying
H5375

אֶת־
–
H0853

הּ נִבְלָתָ֔
suo–carcassa
H5038

ס יְכַבֵּ֥
lavera
H3526

יו בְּגָדָ֖
suo–vesti

א וְטָמֵ֥
e–essere-impuro

עַד־
fino-a–
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
il–sera
H6153

Colui che mangerà di quel corpo morto si laverà le vesti, e sarà impuro fino alla sera; parimente colui che porterà 
quel corpo morto si laverà le vesti, e sarà impuro fino alla sera.

וְכָל־41
e–tutto–
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
il–brulicare-creatura
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
il–brulicare
H8317

עַל־
su–

הָאָרֶ֑ץ
il–terra
H0776

קֶץ שֶׁ֥
cosa-detestabile
H8263

ה֖וּא
esso
H1931

א ֹ֥ ל
non
H3808

ל׃ יֵאָכֵֽ
esso-dovra-essere-mangiato
H0398

Ogni cosa che brulica sulla terra è un abominio; non se ne mangerà.

42֩ כֹּל
tutto
H3605

ךְ הוֹלֵ֨
walking
H1980

עַל־
su–

גָּח֜וֹ  ן
belly
H1512

ל  ׀וְכֹ֣
e–tutto
H3605

הוֹלֵךְ֣
walking
H1980

עַל־
su–

ע אַרְבַּ֗
quattro
H0702

עַד֚
a
H5704

כָּל־
tutto–
H3605

ה מַרְבֵּ֣
multiplying

יִם רַגְלַ֔
piedi
H7272

לְכָל־
a–tutto–
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
il–brulicare-creatura
H8318

הַשֹּׁרֵ֣ץ
il–brulicare
H8317

עַל־
su–

הָאָרֶ֑ץ
il–terra
H0776

א ֹ֥ ל
non
H3808

תאֹכְל֖וּם
tu-dovra-mangiare-loro
H0398

כִּי־
per–

קֶץ שֶׁ֥
cosa-detestabile
H8263

ם׃ הֵֽ
essi
H1992

Di tutti gli animali che brulicano sulla terra non ne mangerete alcuno che strisci sul ventre o cammini con quattro 
piedi o con molti piedi, poiché sono un abominio.

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/2931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/402.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5038.htm
https://biblehub.com/hebrew/3526.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8263.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1512.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8317.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8263.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm


אַל־43
non–
H0408

֙ תְּשַׁקְּצוּ
tu-dovra-fare-detestabile
H8262

אֶת־
–
H0853

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
tuo–anime
H5315

בְּכָל־
con–qualsiasi–
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
il–brulicare-creatura
H8318

הַשֹּׁרֵ֑ץ
il–brulicare
H8317

א ֹ֤ וְל
e–non
H3808

֙ טַּמְּאוּ תִֽ
tu-dovra-fare-voi-stessi-impuro

ם בָּהֶ֔
con–loro

ם וְנִטְמֵתֶ֖
e–essere-contamino

ם׃ בָּֽ
da–loro

Non rendete le vostre persone abominevoli mediante alcuno di questi animali che strisciano; e non vi rendete 
impuri per loro mezzo, in guisa da rimaner così contaminati.

י44 כִּ֣
per

אֲנִי֣
io
H0589

֮ יְהוָה
l'Eterno
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֒
tuo–Dio
H0430

וְהִתְקַדִּשְׁתֶּם֙
e–tu-dovra-santificare-voi-stessi
H6942

וִהְיִיתֶ֣ם
e–tu-dovra-essere
H1961

ים קְדֹשִׁ֔
santo
H6918

י כִּ֥
per

קָד֖וֹשׁ
santo
H6918

אָנִ֑י
io
H0589

א ֹ֤ וְל
e–non
H3808

֙ תְטַמְּאוּ
tu-dovra-fare-impuro

אֶת־
–
H0853

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
tuo–anime
H5315

בְּכָל־
con–qualsiasi–
H3605

רֶץ הַשֶּׁ֖
il–brulicare-creatura
H8318

הָרֹמֵ֥שׂ
il–strisciante
H7430

עַל־
su–

רֶץ׃ הָאָֽ
il–terra
H0776

Poiché io sono l’Eterno, l’Iddio vostro; santificatevi dunque e siate santi, perché io son santo; e non contaminate 
le vostre persone mediante alcuno di questi animali che strisciano sulla terra.

י 45 ׀כִּ֣
per

אֲנִי֣
io
H0589

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

מַּעֲלֶה֤ הַֽ
il–portando-su
H5927

אֶתְכֶם֙
tu
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
da–terra–di
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

לִהְיֹ֥ת
a–essere
H1961

לָכֶ֖ם
a–tu

ים לֵאלֹהִ֑
per–Dio
H0430

וִהְיִיתֶ֣ם
e–tu-dovra-essere
H1961

ים קְדֹשִׁ֔
santo
H6918

י כִּ֥
per

קָד֖וֹשׁ
santo
H6918

נִי׃ אָֽ
io
H0589

Poiché io sono l’Eterno che vi ho fatti salire dal paese d’Egitto, per essere il vostro Dio; siate dunque santi, perché 
io son santo.

ֹ֣את46 ז
questo
H2063

תּוֹרַ֤ת
istruzione-di
H8451

הַבְּהֵמָה֙
il–animale
H0929

וְהָע֔וֹף
e–il–uccello
H5775

֙ וְכֹל
e–ogni
H3605

נֶפֶ֣שׁ
creatura
H5315

חַיָּ֔ה הַֽ
il–vivente

שֶׂת הָרֹמֶ֖
il–moving
H7430

יִם בַּמָּ֑
in–il–acque
H4325

וּלְכָל־
e–per–ogni–
H3605

נֶפֶ֖שׁ
creatura
H5315

צֶת הַשֹּׁרֶ֥
il–brulicare
H8317

עַל־
su–

רֶץ׃ הָאָֽ
il–terra
H0776

Questa è la legge concernente i quadrupedi, gli uccelli, ogni essere vivente che si muove nelle acque e ogni 
essere che striscia sulla terra,

יל47 לְהַבְדִּ֕
a–separare
H0914

ין בֵּ֥
tra
H0996

א הַטָּמֵ֖
il–impuro
H2931

וּבֵי֣ן
e–tra
H0996

ר הַטָּהֹ֑
il–puro
H2889

וּבֵ֤ין
e–tra
H0996

חַיָּה֙ הַֽ
il–vivente-creatura

לֶת נֶּאֱכֶ֔ הַֽ
il–mangiato
H0398

֙ וּבֵין
e–tra
H0996

חַיָּ֔ה הַֽ
il–vivente-creatura

ר אֲשֶׁ֖
che

א ֹ֥ ל
non
H3808

ל׃ תֵאָכֵֽ
sara-mangiato
H0398

פ
–

affinché sappiate discernere ciò ch’è impuro da ciò ch’è puro, l’animale che si può mangiare da quello che non si 
deve mangiare".
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